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Под крылом Музея Феволюции и патронатом Крас­

ной) Креста открылся перевязочный пункт бывших пе- 
рѳдовых бойцов русской живописи. Прежние „Бубновые 
валеты“, недавно еще именовавшиеся 
мастерами 
декадентское знамя Дягилевского „Мира Искусства* 
усвоили себе на этот раз титул „Московски! живо- 
писцѳв“ и предпослали своему каталогу дѳкларацию, 
в которой клянутся в вѳрности всѳм советским добро- 
детелям. Надо ли говорить, что судьба этой декларации 
именно та, о какой было сказано выше? Именно ста­
рые члены „Бубнового валета“ не только не эволюціониро­
вали в сторону современности, но далеко шагнули назад. 
Если в этом есть какой-нибудь прогрѳсс, то только 
прогрѳсс паралича. В самом дѳлѳ, как назвать явленно, 
имеющеѳ место в работах наиболѳѳ талантливого на 
это 
старательный учѳник Сезанна с большими трудами и до­
стойный лучшѳго примѳнения усѳрдиѳм устремился подра­
жать Коровину. Ёго автопортрьт можѳт быть и казался 
бы очень хорошим лет двадцать пять тому назад. 
Сейчас это — ненужное повюрениѳ изжитою изобрази­
тельною метода. Натурщица с точно выверенной гра­
фикой анатомии и живописно обобщенной мускулатурой 
производи! такое впечатлѳние, будто художник взял из 
музея подлинный скѳлет, приблизительно обложил его 
вато 
здесь радоваться возрождению отечественною искусства. 
Машков, дающий ежегодно клятву написать истинно 
революционную картину, употрѳбляѳт свой огромный 
технический талант на имитированиѳ пейзажей Шишкина 
и портрѳтных этюдов Сурикова. Для любителя эксцен­
трики эти упражнѳния любопытны. Но ведь это же 
чисто
Все то же искусство для искусства, над которым пора 
и художникам поставить тот же крест, каким сиѳ „убѳ- 
жищѳ Монрепо“ перечеркнуто семь лот назад. Ма­
стерство не способно само по себе существовать: оно 
не даѳт в таком случае даже иллюзии жизни. Да и что 
такое мастерство? Не можем мы серьезно восхищаться 
тѳм, что человек, скажѳм, удивительно талантливо пове- 
сился...

Побывав на выставкѳ „Московски! живописцев“, 
можно затосковать даже по АХРРУ. Лучше скверно 
жить, чем талантливо прозябать.

А теперь, если я уже вынуждѳн был вспомнить об АХРР‘ѳ, 
я вынужден буду сказать нѳсколько слов об антикри- 
тнкѳ т. Григорьева и о заступничество т. Исакова. 
Послѳдний совершенно правильно заметил, что я не 
бранил АХРР'овцев за все, что можно было найти не­
удачною в их работах. Но к ним я не подходил с 
критерием предпосылки высокого мастерства. Для всѳх, 
в том число и для самого т. Григорьева, ясно, что 
такой подход был бы в корне нелепым. Не мастерства 
требовал я от них в моем суждении, а простой гра­
мотности: не всегда и она была налицо.

Упрекал я их и упрекаю в том, что они обесцвѳтили 
свою выставку. Основная группа, пусть не блиставшая 
ни именами, ни мастѳрством, практически осуществляла 
программу писания реалистически! картин на рѳволю- 
ционпые сюжеты. В этом году, погнавшись за много-
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Pue. Е. Кацманаыставка АХРР'а

Поэт Вас. Каяин.

в комплѳктовании своих пассажиров.

9 и нелепый—геройства здесь ни* 
этот жест и продо.і-
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программы, а не собирать визитные

людством и именами, организаторы выставки набрали 
себе очень много „попутчиков“, которые за время рево- 
люции ничего не забыли и ничему не научились. Оі 
этого выставка АХРР потеряла весь свой боевой ха- 
рактер и обратилась в обычную свалку наспех к вы- 
ставке набранных холстин, в ноев ковчег, но без соблю- 
дения пропорци]
Мало подписать дѳкларацию. На восьмой году революціи 
платонически заявлять, что „принимаешь оную револю* 
цию“—жест нелепы 
какого нет. Человек, делающий 
жающий затѳм производить те жо картинки, какими он
радовал органы зрѳния довоенно 
тельствует только о своем желании повесить над своей 
старой лавкой новую вывеску. Боевая организация, а 
АХРР, казалось, хотел быть именно такой, от своих 
нѳофитов должна требовать матѳриального доказательстні 
принятия свое
карточки именитых экспонатов ' академической, союза і 
петербургскою об-ва художников.

Григорьев не выставлялся в этом году. О картинах 
его мнѳ говорить не приходится, но некоторые мена 
в его статье убеждают меня в том, что этот художник 
чистой воды: все решительно воспринимается им зри­
тельно. Он думаѳт поразить меня—ссылко 
понятия „живопись“ и „фотография“
разными литерами (подлинные ею слова), а стало быіь 
ничего общего имѳть нѳ могут. К свѳдению т. Гри­
горьева укажу слова .ложь“ и „брехня“—они пишутъ 
совершенно разными литерами, а выражают совершенно 
тождественные понятия, противоположные понятію правды, 
которая, как известно, сестра гениальности.
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II терес пьосы для „юпых зрителей6 усугубляется тем, что 
главный героѳм ее является мальчик Гавроіп, сражаю- 
щийся вместе с рѳволюционерами на баррикадѳ и по-

„на дѳлѳ 
щтов АХРР’а

От нее отстувает т. Григорьев. Я пишу: 
большая часть площади выставочных 
заполнена сладенькими пѳйзажиками, автопортрѳ- 
тиками и натюрмортиками (Ж. II. № 9 стр. 5, 
столбеп J, строка 8-я снизу). Уважаемый оппонѳнт упре- 
кает меня в неправдѳ, пропуская сказанное о пейза­
жи ках и натюрмортиках. Я говорил, как видите, о 
всем нейтральной балласто выставки, которого числом 
набралось на ней не восемь tëJp, как говорит Григорьев, 
а по самому снисходительному подсчету—162 
из общего количества 357 j¥J\ê каталога (в каковое общее 
количество входит и скульптура)—по цифрам это неда­
леко от половины, но я говорил даже не о число, а 
о площади, читатель легко поймет, что я не преувеличивая, 
если узяает, что ряд участников VII выставки АХРР 
послали на нео исключительно произвѳдѳния „чястого“ 
искусства. Крылов, Лехавский, Машков, Рыбаков, Рылов, 
Рижский, Сапожников, Тулупов, Чашников... ко 
пѳ претендует на полноту.

Посла такой опѳрации с моими словами уважаемы 
оппонент считает себя вынужденный вспомнить глагол 
„передергивать". Скромность, естественная в его поло­
женин, заставляет его отнести этот глагол ко мне. 
Ироисходит это по поводу моего замѳчания, что тѳрмин 
„ Революционная Россня“ в наши дни устарел. Прѳд- 
седатель АХРРса полагаѳт, что этот титул может дер­
жаться еще сто лет и что он еам со своими друзьями 
живет в „Россиий. Пора бы ему знать, что термин 
„Россия" в данное время столь же архаичѳн, как 
ъ, ѣ, о, ѵ. Почему это так и почему это хорошо, пусть 
дослушает у своего учителя политграмоты, если прочесть 
пѳ удосужился.

Теперь о вступлѳнии: дѳйствительно, я тот самы 
Аксенов, который десять лет тому назад занимался 
исследованием работы Пабло Пикассо и пе побоялся 
во времена наибольшей авторитетности этого художника 
говорить об ошибочности его тогдашнѳго метода. Я 
очень благодарен, что т. Григорьев напоминает своему 
читателю о книгѳ, которую он сам не читая и которая 
дает мне право и теперь высказывать мое мнение о 
работах художников, мне современныя.

Пикассо совсем не к чему заниматься инжѳнѳрным 
делом, а вот любитѳлям живописи и рисунка, хотя бы 
из АХРР£а, не мешает поучиться рисовать у этого 
художника: рекомендую т. Григорьеву заглянуть в > 14 
Ж. И. стр. 8, он найдѳт там для себя и своих друзей 
достаточно много поучительного.
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„Г А В Р О Ш“
(Тѳатр Юных Зрителей).

„Гаврогп“—инсценировка одного ив эпизодов зна­
менитой) романа В. Гюго „ Несчастные". Эпизод изо­
бражай восстаниѳ парижски! рабочих н студентов про- 
тив буржуазной ионархии Луи Филиппа (5—6 июня 1832); 
восстаиие было подавлено вооруженной силой, при чем 
все оставшееся в живыя повстанцы были расстрѳ- 
ляны.

Сюжвт этот интересен ддя ТЮЗ'а, так как дает 
ему матервал для работы вад тем тивом ававтюрного 
спектакля с революціонной сюжетом, первый образцом 
которого явился . ПредательВ данной случае ин-
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гибающий вместе с ними.
lt сожалению, а втор инсценировки (А. Бруштейн) 

но сумел как следуѳт использовать благодарного ма- 
тѳриала романа. Получилась плохо скроенная пьеса, в 
которой отсутствую! единый стержень действия, инте­
ресная интрига и плодотворные сцѳническиѳ ситуации. 
Действиѳ развивается сумбурно, толчками и чисто 
внешнѳ связано с личностью главного героя Гавроша. 
Диалог пьесы вял и мало динамичен. Единственный по­
ложительный моментом инсценировки является разбитиѳ 
ее на 10 эпизодов, 
движность и разнообразно.

Режиссеру А. А. Брянцеву не 
сгладить педостаток пьесы. К числу 
спектакля нужно
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вносящее в пьесу нѳкоторую по-

отнести внимательное

совсем удалось 
удачных сторон 
оформлепвѳ (pa­
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тивный и конструктивный. Конструкция оказалась 
весьма удобной для развертывания центральвых сцен 
пьесы (на баррикадѳ). Но в чисто актерской отноше- 
нии сцены эти сдѳланы 
особенности первая, в которо 
театрализовать процесс постройки баррикады и тем 
самым сдѳлать его достаточно увлекательный.

Вообще отсутствие динамичности —главный нѳдоста- 
ток всех массовых сцен спектакля, в которых главное 
ударениѳ сделано на чисто живописно 
групп. Миогиѳ моменты спектакля проигрывали, благо­
даря неудачно 
стно, является ахиллесовой

Актерское исполненіе в 
Не могу назвать ни одной 
минающейся фигуры, кроме 
успешно справилась с техническими трудностями роли 
парижского „гамена“ Гавроша и создала живую, зани­
мательную и трогательную фигуру.

С. МОКУЛЬСКМЙ.
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1925 г. 8-й ГОД ИЗДАНИЯыходит по вторникам

Ленинградское общество музыкальных и драматических писателей стоит на пути к
I

более активные члены здешнего общества для участия, на паритетныя
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делегированы наи- 
началая, в конфе-

*
в

з этой необхо-щие
нашей общественной 

деятельности общества в самом ее корне.
До сих пор общество музыкальных и драматических писателей было ни чем иным, 

как контрольно-финансовый аппаратом, работающим в области чисто-материальных инте- 
ресов своих членов. Собирание и взыскание авторского гонорара посредством широко раз- 
ветвленной сети агентов являлось чуть ли не единственной жизненной функцией названного 
общества.

В наше время базироваться на таких узко-профѳссиональных, узко-материальных прин- 
ципах—недопустимо.

Общество драматургов, непосредственныя, так сказать, производителей в области те­
атра, должно в своей производительной работѳ прежде всего служить новой, пролетарско 
общественности... как и чем служить—вопросы, казалось бы, нетребуюіцие подробныя 
раз‘яснѳний. Достаточно в этом отношении указать на пример и образец однородного моло­
дого общества—Ассоциации пролетарских драматургов.

Наше общество,—надо отдать ему справедливость, 
заний необходимой общественной работы. Но всего этого мало. Следуѳт устранить органи-
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